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Coming into force of Acts

Gouvernement du Québec

O.C. 226-2017, 22 March 2017
An Act to implement the 2030 Energy Policy 
and to amend various legislative provisions 
(2016, chapter 35)
— Coming into force of section 250 of Chapter IV 
of the Act

COMING INTO FORCE of section 250 of Chapter IV of 
the Act to implement the 2030 Energy Policy and to 
amend various legislative provisions

WHEREAS the Act to implement the 2030 Energy Policy 
and to amend various legislative provisions (2016, chap-
ter 35) was assented to on 10 December 2016;

WHEREAS, under section 24 of the Act, the Act comes 
into force on 10 December 2016, except

(1) Chapter I, which comes into force on 1 April 2017, 
except sections 1, 2, 6, 22 to 24, 27 to 29, 32 to 38, 40 
to 42, 44, 47, 48 and 79 of the Act respecting Transition 
énergétique Québec (2016, chapter 35, section 1) enacted 
by it, which came into force on 9 January 2017;

(2) sections 11 to 14, which come into force on the 
date of coming into force of the rules of procedure applic-
able to mediation adopted by the Régie de l’énergie under 
section 113 of the Act respecting the Régie de l’énergie 
(chapter R-6.01), as amended by section 16 of the Act to 
implement the 2030 Energy Policy and to amend various 
legislative provisions; and

(3) the provisions of Chapter IV, which come into force 
on the date or dates to be set by the Government;

WHEREAS it is expedient to set 1 April 2017 as the 
date of coming into force of section 250 of Chapter IV 
of the Act, except as regards paragraphs 1 and 2 of sec-
tion 17.12.22 of the Act respecting the Ministère des 
Ressources naturelles et de la Faune (chapter M-25.2) 
introduced by that section;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister of Energy and Natural Resources:

THAT 1 April 2017 be set as the date of coming into 
force of section 250 of Chapter IV of the Act to implement 
the 2030 Energy Policy and to amend various legislative 
provisions (2016, chapter 35), except as regards para-
graphs 1 and 2 of section 17.12.22 of the Act respecting 
the Ministère des Ressources naturelles et de la Faune 
(chapter M-25.2) introduced by that section.

JUAN ROBERTO IGLESIAS,
Clerk of the Conseil exécutif
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Gouvernement du Québec

O.C. 248-2017, 22 March 2017
Access to family medicine and specialized 
medicine services and to amend various legislative 
provisions relating to assisted procreation, 
An Act to enact the Act to promote… 
(2015, chapter 25)

CONCERNING the coming into force of a provision of 
the Act to enact the Act to promote access to family 
medicine and specialized medicine services and to 
amend various legislative provisions relating to assisted 
procreation

WHEREAS the Act to enact the Act to promote access 
to family medicine and specialized medicine services 
and to amend various legislative provisions relating to 
assisted procreation (2015, chapter 25) was given assent 
on 10 November 2015;

WHEREAS section 25 of that Act stipulates that the pro-
visions thereof come into force on 10 November 2015, 
except for sections 4 to 31, 39, 41, 42, 45 to 47, 49, para-
graph (3) of section 50, sections 53, 54, 56, 59 to 68, sec-
tion 69 to the extent that it concerns general practitioners, 
and sections 74, 75, 77 to 79, enacted by section 1, which 
will come into force on the date or dates to be set by the 
Government;
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WHEREAS, in accordance with Order in Council 
No. 257-2016, dated 30 March 2016, the date of coming 
into force of paragraph (3) of section 50, enacted by sec-
tion 1 of the Act to enact the Act to promote access to 
family medicine and specialized medicine services and 
to amend various legislative provisions relating to assisted 
procreation, was set at 11 April 2016, to the extent that 
it concerns the system designed to allow every insured 
person, within the meaning of the Health Insurance Act 
(chapter A-29), to fi nd a physician who agrees to provide 
medical care to the person;

WHEREAS this same paragraph (3) of section 50, 
enacted by section 1 of the Act to promote access to family 
medicine and specialized medicine services and to amend 
various legislative provisions relating to assisted procre-
ation, enacts the fi fth paragraph of section 2 of the Act 
respecting the Régie de l’assurance maladie du Québec 
(chapter R-5) pursuant to which the Board shall set up a 
system designed to allow every insured person to make an 
appointment with a general practitioner who is subject to 
an agreement entered into under section 19 of the Health 
Insurance Act (chapter A-29);

WHEREAS it is expedient to set at 19 April 2017 the 
date of coming into force of paragraph (3) of section 50, 
enacted by section 1 of the Act to enact the Act to promote 
access to family medicine and specialized medicine ser-
vices and to amend various legislative provisions relating 
to assisted procreation, which enacts the fi fth paragraph 
of section 2 of the Act respecting the Régie de l’assurance 
maladie du Québec to the extent that it concerns the imple-
mentation by the Board of a system designed to allow 
every insured person to make an appointment with a gen-
eral practitioner who is subject to an agreement entered 
into under section 19 of  the Health Insurance Act;

IT IS ORDERED therefore, on the recommendation of 
the Minister of Health and Social Services:

THAT 19 April 2017 be set as the date of coming into 
force of paragraph (3) of section 50, enacted by section 1 
of the Act to enact the Act to promote access to family 
medicine and specialized medicine services and to amend 
various legislative provisions relating to assisted procre-
ation (2015, chapter 25), to the extent that it concerns 
the implementation by the Board of a system designed 
to allow every insured person to make an appointment 
with a general practitioner who is subject to an agreement 
entered into under section 19 of the Health Insurance Act 
(chapter A-29).

JUAN ROBERTO IGLESIAS,
Clerk of the Conseil exécutif
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